Suddha nama – the key to pure chanting

The third sloka of siksastaka should be worn as a garland around one’s neck.  The third sloka and the third bhajan of Namastakam describe about nama abhasa chanting. The fog of ignorance mentioned in Harinam Cintamani means the lack of this. Ignorance and anarthas are the cause of lack of taste for Krishna sambandha. Krishna sambandha is :

1. Nature of the Holy Name =(vacaka)-sound form of Kåñëa himself

2. Krishna’s position= (vacya) form of sat cit ananda vigraha.

3. One’s own spiritual nature= service according to natural relationship with Kåñëa.

4. Nature of Bhautik Prakriti – Material nature= external energy meant for Kåñëa’s service.

Anarthas are divided into :

1. Asat trsna =Taste for temporary things

2. Hrdaya daurbalyam= Weakness of heart

3. Aparadhas= Offenses 

As long as these things are not removed we will not get prema. 

Nama Tattva – The meaning of the Maha Mantra

1. The first general meaning which is given is “ O Hare, O Radhe , O Krishna Please engage me in your service”

2. Rama in the holy name may refer to Ramachandra or to Balarama or Ramana which means the supreme Lord who enjoys with Radharani.

3. Hari Bhakti Vilasa -  Referring to each individual section and name giving     the definition of each. This is quite confidential. This kind of meditation on the maha mantra comes when one is very elevated.

4. Whether one chants Hare Rama first or Hare Krishna first it doesn’t matter.

5. In the previous pages it was mentioned about not pronouncing properly, Mahaprabhu had this to say: bhava grahi Janardhana (CB)  “ The Lord understands what the devotee is trying to say and accepts it. He accepts the mood.” One should strive to chant properly. I.e. Just like Tamal Krishna Maharaj and Jayananda making mistakes in chanting gayatri “ You Americans will never get it right, but Krishna knows what you are trying to say.”

Improving the chanting 

Overcoming indifference and distraction:

1. Hear the importance of it in relation to that individual’s (universal) particular benefit. 
2. It can be sadhu, sastra, and guru praman, but realization means the ability to package guru, sadhu, sastra’s instruction so as to make it appealing to the conditioned soul. WIIFM – what’s in it for me? 
3. “Don’t tell me SHOW me!” – You have to see a live example. More than parroting sastric example is living it. This is krsnanandaya dhimahi. Try to know what is the happiness of Holy Name. 
4. When one is feeling indifferent then one has to beat the mind with shoes to remind it of the significance. The reminding has to be specific. Otherwise the mind will reject it. 
5. bhakti sidhanta sarswati thakura gave this instruction:

a) don’t give up the chanting of the hare krisna mahamantra as your be all end all.

b) Don’t become depressed that the mass of people are not chanting Hare Kåñëa, don’t let that stop your chanting of hare Kåñëa.

What causes indifference in terms of  anistha platform:

Madhurya kadambini chapter 2

1. Utsaha mayi – sentimental and artificial self- infatuation.asat trsna – accepting taste for material things.

2. Ghanatarala- fluctuating enthusiasm and depression.   

3. Visaya sangraha – struggling with the senses-association with material enjoyment.

4. Niyama aksama – inability to fulfill your spiritual plans.

5. Taranga rangini – floating on the waves of your so-called glory. 

6. Laziness – mode of ignorance.

7. Hrdaya durbalyam – weakness of heart.  
These are definitions of different priorities / distractions. 

What causes indifference before nistha platform:

1. lack of self discipline – inability to schedule 24 hours properly for devotional service. Tongue is chanting prajalpa instead of Krishna or  you are talking about Kåñëa but your are not fulfilling your vows to chant a certain amount of japa.

2. Apratipati – lack of priority. 
3. Kashaya – anger.  Intolerance based on  perceived lack of advancement in another individual. You get so angry you can’t focus on chanting because you need a peaceful mind to chant.
4. You are attached to sense gratification also referred to as rasasvada – tasting material pleasure which temporarily distracts you from chanting. It could also mean over engaging in some kind of devotional service which you like but it distracted you from the vow of chanting. It is also a lack of assigning priority to the holy name. 
How to get rid of these indifferences to the holy name :

1. People have to pull you up and help you to see the importance of it.

Distraction :
How to become free from distraction :

1. Focusing , concentrating, freeing yourself from external distractions and demands.

2. Sitting in a quiet place. One should not allow external influences to distract the chanting. Bhaktivinode Thakur’s room was 30” by 30” box where the holy name echoed nicely. 

3. Chanting louder than the mind and pronouncing the name clearly. Once there’s no distraction and the chanting is all right then we can increase the speed to get more Krishna nama in. 

Association of devotees :
Is association of devotees chanting a distraction to your chanting? Example is important but application is ours.  Some devotees are happier to chant in a room with 100 devotees while others prefer to chant alone. 

Avoiding offenses

Prabhupada commented that if a devotee experiences any difficulty in his life, usually you can trace it to your japa. 

1. If your chanting is nice then everything else will go nice.

2. If your chanting was spaced out then you can not concentrate on your work at hand. (of course those who are externally good managers but have bad sadhana).

One has to act positively refers to application, concretely in your life. 

What happens before application:

1. You have to acknowledge that we are committing offenses. What pushes this acknowledgement is the realization:

2. That I am not going anywhere, I am not making advancement materially or spiritually. 

3. Judge by the symptoms - the quality of your service is poor. Nothing is going right and you know it. Therefore leading to the conclusion “ I am doing something wrong”.

4. Unless this acknowledgement is there you are not going to get anywhere towards self improvement in chanting japa. First thing is acknowledgement. 
Critical self analysis.

1. One has to face the situation honestly.

2. Identify the practical problem – different causes.

3. What is my strength, weakness and abilities to confront the problem. 

4. Got to be practical, realistic, achievable

The next step is: 

Critical self-analysis (reflection) and it should be done often. What and why  am I doing wrong? Your superiors, peers, spouses, friends can all help in this regard, providing you are ready to reveal your mind to them. Love and trust is important among devotees. We can’t remain like an island unto ourselves. We’ll never make advancement that way.

Bhaktivinode Thakur recommends in Caitanya Siksamrtam from Ekadasi to Ekadasi make your own short-term plans. You can reflect on your spiritual or material life in terms of guru, sadhu and sastra and may be even common sense and good rationale terms of what it means in your practical life. 

You may intellectually understand what you should or  shouldn’t do. But does that mean you going to do it?

The next step ?

Sankalpa – firm vow 

1. Practical – you can do it! 

2. Realistic - It is within your capacity. 

3. Resolute – firm. It can’t be wishy-washy. There must be a resolute determination to affect tangible change.  Time bound results are what’s required.

Application:

1. Verifiable commitment –…and supported by others. When can you check whether it is working or not? Who helps in this? Whoever lives (works/associates) with you day in and day out. So you can’t cheat. Such encouragement is necessary. Everyone needs this emotional encouragements.

2. Result ? Tangible progress in behavioral change and you or yours should feel GREAT. 

3. Once you have a working formula, Thank Kåñëa and guru for  success, don’t fall into complacency –you must increase the degree of devotional commitment.

Positive spiritual life means a change of heart. It is also called purascarya vidhi  or the impetus for positive change of behavior.  This is responsible initiative based on a service attitude which combined with devotional knowledge gives it taste and that taste sustains one. Devotees should be self sustaining entities.

CC madhya 15.108 

dékñä-puraçcaryä-vidhi apekñä nä kare

jihvä-sparçe ä-caëòäla sabäre uddhäre

TRANSLATION

“One does not have to undergo initiation or execute the activities required before initiation. One simply has to vibrate the holy name with his lips. Thus even a man in the lowest class [caëòäla] can be delivered. 

In the purport prabhupada describes the 6 month to one year preliminary purification before initiation.

Initiation into the holy name is described.

Çréla Jéva Gosvämé explains dékñä in his Bhakti-sandarbha (283):

divyaà jïänaà yato dadyät kuryät päpasya saìkñayam

tasmät dékñeti sä proktä deçikais tattva-kovidaiù

“Dékñä is the process by which one can awaken his transcendental knowledge and vanquish all reactions caused by sinful activity. A person expert in the study of the revealed scriptures knows this process as dékñä.”

Diksa is concentrated siksa or the fomalising (by name change\yajna) that the long term acceptance of siksa has changed the life tangibly. 

divyaà jïänaà yato dadyät kuryät päpasya saìkñayam ? – Transcendental knowledge received by which sinful life is destroyed. How?

1. Service attitude is awakened by transcendental knowledge and association with advanced devotees. 

2. Inspiration – realization (taste). 

3. Higher taste which results in the individual THEMSELVES willfully, voluntarily giving up previous sinful habits .

4. When the person changes and everybody can see it that is called purascarya vidhi. It takes as long as it takes. (months, years, or lifetimes).

Assigning priorities to the holy name and sadhana.

Because of this taste of pure devotional service is sooo great! Intelligent devotees know that material responsibilities should be subjugated to the attitude of maintaining a responsible sadhana. Schedule the sadhana and work. Krishna promises his devotees will not remain in ignorance if you take shelter of the process.

SB 11.2.35

yän ästhäya naro räjan na pramädyeta karhicit

dhävan nimélya vä netre na skhalen na pated iha

SYNONYMS

yän—which (means); ästhäya—accepting; naraù—a man; räjan—O King; na pramädyeta—is not bewildered; karhicit—ever; dhävan—running; nimélya—closing; vä—or; netre—his eyes; na skhalet—will not trip; na patet—will not fall; iha—on this path.

TRANSLATION

O King, one who accepts this process of devotional service to the Supreme Personality of Godhead will never blunder on his path in this world. Even while running with eyes closed, he will never trip or fall.

If your sadhana is good then your mind is peaceful results in good domestic life and good working environment thus freeing you from a lot of stress. BG 8.28

If you’ve personally obtained something out of devotional service then try to improve it. Next thing is to focus on each of the 10 offenses on the Holy name objectively and how to overcome them. 

How to free yourself from the 10 offenses in chronological order:

Offense 1.

satäà ninda-namnaù param aparädham vitanute  

yataù khyätià yätaà katham u sahate tad vigarhäm

To show envy or criticize the pure devotee.

Different types of offences and rectification:

1st of all one must understand that the offence hes been commited. So logn as you think that you’re right, then the offence continues.

2nd is remorse- you must feel bad about your foolish mentality.

3rd is adopt the below mentioned rectification for 3 types

a)Mentally – beg for forgivenes, apologize verbally or written and glorify.

b)Verbally – beg forgiveness and glorify with the same mouth that offended.

i.e  Gopala chapala fell at the feet of Srivas Thakura.( Ref: Gaudia Vaisnav Jivan, CBhg., Bhakti Tattwa Sar.{4 diff bajans of Vaisnava vandana})

c)Phyiscally – fall sincerely at their feet and beg forgiveness and render service. Rendering service to the devotee and their instructions.

1) Respect the devotees. Be empathic( try to understand how they must feel). You may disagree but you should understand each other. 

2) Devotees are very dear to Krishna so offending them is very detrimental to spiritual life. 

3) Different devotees have different abilities, services and we should respect and appreciate that. 

4) Positive attitude - Appreciate that Krishna doesn’t need us, we need him. We should be grateful that we have association of His devotees because this is the only way of reaching Him. Instead of thinking how to avoid offenses to a devotee try to think of how to glorify the devotee. Reverse these offenses and think in a positive way. 

5) By association of devotees you get the strength to carry out your sadhana.  Bhaktivinode Thakur – Svaniyama dvadasakam 12

The 12th Verse

(FIRM DETERMINATION TO TRANSCEND MAYA

BY DAILY FOLLOWING THIS STAVA)

harer däsyaà dharmo mama tu cira-kälaà prakåtito 

mahä-mäyä-yogäd-abhinipatitaù duùkha-jaladhau

ito yäsyämy ürrdhvaà sva-niyama-suratyä prati-dinaà

sahäyo me mätraà vitatha-dalané vaiñëava-kåpä

As a spirit soul, my natural tendency is to be eternally situated  in  the  loving  devotional service of Lord Hari; however, due to the strong power and influence of the Lord's maha-maya, I have somehow plunged deeply into the fathomless ocean of material sorrow and grief.   I shall transcend this world of maya and go to the spiritual world only by faithfully following these self-imposed vows every day. And the only way I will get the strength to follow these vows is by attaining the mercy of all the Vaisnava devotees of the Lord.  May their causeless mercy and softhearted compassion, which wards off all illusion, become my exclusive friend and guide for all of time everlasting.

6) Householders and independent minded people should not remain islands. Devotional accountability (to other local and distant devotees) has to be there.  Unless we do this then we WILL fail. They get strength by associating with other householder devotees. 

7) Unless one maintains good relationship with devotees. your own advancement becomes compromised. 

Offense 2.

çivasya çré visnor ya iha  guëa nämädi sakalam

dhiyä bhinnaà paçyet sa khalu hari-nämähitakaraù

To think that the devatäs are equal to Kåñëa.

1) We should view the demigods as servants of Krishna. They are subordinate. NOD says they However are not to be neglected by a vaisnava.

2) ete chamsa kala pumsa krsnas tu bhagavan svayam / ekale isvara krsna ara sabh bhrtya.

3) We have to respect the demigods by offering obeisances. 

4) Caitanya Mahaprabhu has glorified Siva in his Çré Çiväöakam

as follows:

Çré Çiväöakam

  composed by Çré Caitanya Mahäprabhu

 namo namas te tri-daçeçvaräya / bhütädi-näthäya mòäya nityam

 gaìgä-taraìgotthita-bäla-candra-cüòäya gauré-nayanotsaväya 13

   nama nama - repeated obeisances; te - to you; tri-daça-éçvaräya - to the lord of the 30 principal demigods; bhüta - of all beings; ädi-näthäya - unto the primeval lord; mòäya - to the gracious one; nityam - perpetually; gaìgä-taraìga - the waves of the Gaìgä; utthita - arises; bäla-candra - by the new moon; cüòäya - crested; gauré - for the goddess Gauré (the fairest of women); nayana-utsaväya - to the festival for the eyes.

  "I perpetually offer obeisances unto you, the lord of the thirty primal devas, who are the original father of created beings, whose character is gracious, upon whose head, which is crested by the sickle moon, the Gaìgä springs, and who are a festival for the eyes of Gauré, the fair goddess.

 su-tapta-cämékara-candra-néla-padma-pravälämbuda-känti-vastraiù

 suntya-raìgeöa-vara-pradäya / kaivalya-näthäya va-dhvajäya 14

   su-tapta - molten; cämékara - gold; candra - moon; néla-padma - blue lotus; praväla - budding; ambuda - cloud; känti - luster; vastraiù - with garments; sa - he; ntya-raìga - of pleasure-dancing; iöa - desired; vara-pradäya - to you who bestow the boon; kaivalya-näthäya - to the lord of the monists; va-dhvajäya - to he whose flag bears a bull.

   "I offer my obeisances to you who resemble a moon of molten gold, who are dressed in garments colored like a group of budding blue lotuses or lustrous rainclouds, who bestow the most desirable boon to your devotees by your delightful dancing, who offer shelter to those who seek to become one with the transcendental effulgence of Godhead, and whose flag bears the image of the bull.

 sudhäçu-süryägni-vilocanena / tamo-bhide te jagataù çiväya

 sahasra-çubhräçu-sahasra-raçmi-sahasra-saïjittvara-tejase 'stu 15

   sudhä-açu - nectar-rayed (moon); sürya - sun; agni - fire; vilocanena - by your eyes; tamo-bhide - the dissipater of darkness; te - to you; jagataù - of the cosmos; çiväya - for auspiciousness; sahasra - a thousand; çubhra-açu - white-rayed (moon) sahasra-raçmi - the thousand-rayed sun; sahasra - a thousand; saïjit - completely defeated; tvara - swift; tejase - to you whose power; astu - let it be.

   "I offer my obeisances to you who dispel darkness with your three eyes - the moon, the sun, and fire - and thus cause auspiciousness for all the living entities of the universe, and whose potency easily defeats thousands of moons and suns.

 nägeça-ratnojjvala-vigrahäya / çärddüla-carmäçuka-divya-tejase

 sahasra-patropari sasthitäya / varäìgadämukta-bhuja-dvayäya 16

   näga-éça - the king of snakes; ratna - gems; ujjvala - luminous; vigrahäya - to you whose form; çärdüla-carma - skins of tigers; açuka - garments; divya-tejase - to you of divine potency; sahasra-patra-upari - upon a thousand-petalled lotus; sasthitäya - to you who stand; vara-aìgada - with beautiful bangles; ämukta - dressed; bhuja-dvayäya - to you whose two arms are such.

   "I offer my obeisances to you, whose form is brilliantly illuminated by the jewels of Ananta-deva, the king of snakes, who possess divine potencies and are clothed in a tiger-skin, who stands in the midst of a thousand-petalled lotus, and whose two arms are adorned by lustrous bangles.

 su-nüpuräraïjita-päda-padma-karat-sudhä-bhtya-sukha-pradäya

 vicitra-ratnaugha-vibhüitäya / premänam evädya harau vidhehi 17

   su-nüpura - fine anklebells; äraïjita - reddish; päda-padma - lotus feet; karat - flowing; sudhä - nectar; bhtya - to your servants; sukha-pradäya - to you who give joy; vicitra - wonderful; ratna-ogha - a multitude of jewels; vibhüitäya - to you who are adorned; premänam - love; eva - certainly; adya - today; harau - for Hari; vidhehi - You should endow.

  "I offer my obeisances to you who bestow happiness to your servitors as you pour upon them the liquid nectar flowing from your reddish lotus feet, upon which charming anklebells ring. Obeisances unto you who are adorned by an abundance of gems. Please endow Me today with pure love for Çré Hari.

 çré-räma govinda mukunda çaure / çré-këa näräyaëa väsudeva

 ity ädi-nämämta-päna-matta-bhìgädhipäyäkhila-duùkha-hantre 18

   çré-räma - O splendid reservoir of pleasure!; govinda - O awarder of delight to the cows, the senses and the land!; mukunda - O giver of liberation!; çaure - O hero!; çré-këa - O all-attractive!; nära-ayaëa - O shelter of mankind!; väsudeva - O all-pervading Lord, son of Vasudeva!; iti - thus; ädi - headed by; näma-amta - nectarean names; päna - drinking; matta - intoxicated; bhìga - bee; adhipäya - unto the monarch; akhila - all; duùkha-hantre - unto the slayer of grief.

  "`O Çré Räma! O Govinda! O Mukunda! O Çauri! O Çré Kåñëa! O Näräyaëa! O Väsudeva!' I offer my obeisances unto you, Çré Çiva, who are the monarch ruling over all the bee-like devotees who are mad to drink the nectar of these and other innumerable names of Hari, and who thus destroys all grief.

 çré-näradädyaiù satata sugopya-jijïäsitäyäçu vara-pradäya

 tebhyo harer bhakti-sukha-pradäya / çiväya sarvva-gurave namaù 19

   çré-närada-ädyaiù - by those headed by Närada Muni; satatam - always; su-gopya - very confidential; jijïäsitäya - to you who are inquired of; äçu - easily; vara-pradäya - to you who give boons; tebhya - to them; hare - of Lord Hari; bhakti-sukha-pradäya - to you who give the joy of devotional service; çiväya - to the auspicious; sarva-gurave - to the guru of all; namaù - obeisances.

  "I offer my respectful obeisances to you, Çré Çiva, who are forever inquired of confidentially by Çré Närada and other great sages, who very easily bestow boons on them, who bestow the happiness of Hari-bhakti to those who seek boons of you, who thereby create auspiciousness and are thus the guru of everyone.

 çré-gauré-netrotsava-maìgaläya / tat-präëa-näthäya rasa-pradäya

 sadä samutkaëöha-govinda-lélä-gäna-pravéëäya namo 'stu tubhyam 20

   çré-gauré-netra - for the eyes of Çré Gauré; utsava-maìgaläya - to you who are an auspicious festival; tat-präëa-näthäya - to the lord of Gauré's life breath; rasa-pradäya - to the giver of rasa; sadä - always; samutkaëöha - with great longing; govinda-lélä - of the pastimes of Govinda; gäna-pravéëäya - to the expert singer; nama - obeisances; astu - let there be; tubhyam - to you.

  "I offer my obeisances to you who are a festival of auspiciousness for the eyes of Gauré, who are the lord of her life-energy, who bestow rasa and are expert in forever singing songs with eagerness of the pastimes of Govinda."

  *   *   *

 etat çivasyäöakam adbhuta mahat / çëvan hari-prema labheta çéghram

 jïäna ca vijïänam apürvva-vaibhava / yo bhäva-pürëaù parama samädaram 21

   etat - this; çivasya - of Çiva; aöakam - eight verses; adbhutam - astonishing; mahat - great; çëvan - hearing; hari-prema - love for Hari; labheta - one can get; çéghram - swiftly; jïänam - knowledge; ca - and; vijïänam - realized knowledge; apürva-vaibhavam - unprecedented opulence; ya - who; bhäva-pürëaù - filled with ecstasy; paramam - intense; samädaram - attention.

  A person who lovingly hears with rapt attention this wonderful eightfold prayer to Çré Çiva, can quickly gain Çré Hari-prema as well as transcendental knowledge, the realization of that knowledge, and unprecedented devotional potency.

  *   *   *   *   *

 iti stuvantam * * * utsukäù / çivasya bhtyä vara-mälya-gandhaiù

 vibhüñayäm äsur anuttamäìga / tato bahirveçmasu sanniviöhaù 22

   iti - thus; stuvantam - praising; utsukäù - eager; çivasya - of Çiva; bhtyä - the servants; vara-mälya-gandhaiù - with excellent fragrant garlands; vibhüñayäm äsu - they decorated; anuttama-aìgam - the transcendental body; tata - then; bahir-veçmasu - in outside dwellings; sanniviöhaù - situated.

  After Lord Gaura thus praised Maheçvara, the servants of Çré Çiva very enthusiastically ornamented Gauräìga's unparalled form with sublimely fragrant flower-garlands, and the Lord then became settled nearby in some apartments. [* words lost from original manuscript.]

Prabhupäda: No, there are devotees. Just like we, we offer all respect to Lord Çiva. We consider Çiva as the best of the Vaiñëavas. Vaiñëavänäm yathä çambhu. And we have got sampradäya from Çiva. He is considered one of the authority of Vaiñëavism.

Prof. Hopkins: So you would, you would include...

Prabhupäda: Our conception of Çiva is different.

Çrémad Bhägavatam. 12.13.16

nimna-gänäà yathä gaìgä devänäm acyuto yathä

vaiñëavänäà yathä çambhuù puräëänäm idam tathä

SYNONYMS

nimna-gänäm—of rivers flowing down to the sea; yathä—as; gaìgä—the Ganges; devänäm—of all deities; acyutaù—the infallible Supreme Personality of Godhead; yathä—as; vaiñëavänäm—of devotees of Lord Viñëu; yathä—as; çambhuù—Çiva; puräëänäm—of Puräëas; idam—this; tathä—similarly.

TRANSLATION

Just as the Gaìgä is the greatest of all rivers, Lord Acyuta the supreme among deities and Lord Çambhu [Çiva] the greatest of Vaiñëavas, so Çrémad-Bhägavatam is the greatest of all Puräëas.

SB 4.12.8 Dhruva requests a benediction from Kuvera shows a vaisnava’s proper attitude towards demigods. 

sa räja-räjena varäya codito dhruvo mahä-bhägavato mahä-matiù

harau sa vavre ’calitäà småtià yayä taraty ayatnena duratyayaà tamaù

The great sage Maitreya continued: My dear Vidura, when thus asked to accept a benediction from Kuvera the Yakñaräja [King of the Yakñas], Dhruva Mahäräja, that most elevated pure devotee, who was an intelligent and thoughtful king, begged that he might have unflinching faith in and remembrance of the Supreme Personality of Godhead, for thus a person can cross over the ocean of nescience very easily, although it is very difficult for others to cross.

SB 12.10.33-34 Markendeya’s rsi’s prayer to Lord Shiva of attaining unswerving service to Lord Krishna.  

kaà våëe nu paraà bhüman varaà tvad vara-darçanät

yad-darçanät pürëa-kämaù satya-kämaù pumän bhavet

TRANSLATION

O all-pervading lord, since I have received the benediction of seeing you, what other benediction can I ask for? Simply by seeing you, a person fulfills all his desires and can achieve anything imaginable.

This shows that if the demigods are pure vaisnavas like Lord Shiva why not ask them for Krishna prema?

varam ekaà våëe ’thäpi pürëät kämäbhivarñaëät

bhagavaty acyutäà bhaktià tat-pareñu tathä tvayi

“But I do request one benediction from you, who are full of all perfection and able to shower down the fulfillment of all desires. I ask to have unfailing devotion for the Supreme Personality of Godhead and for His dedicated devotees, especially you.”

Offense 3

guror avajïä

To disrespect or disobey the guru.

Çrémad Bhägavatam 11.17.27

äcäryaà mäà vijänéyän nävanmanyeta karhicit

na martya-buddhyäsüyeta sarva-deva-mayo guruù

SYNONYMS

äcäryam—the spiritual master; mäm—Myself; vijänéyät—one should know; na avamanyeta—one should never disrespect; karhicit—at any time; na—never; martya-buddhyä—with the idea of his being an ordinary man; asüyeta—one should be envious; sarva-deva—of all demigods; mayaù—representative; guruù—the spiritual master.

TRANSLATION

One should know the äcärya as Myself and never disrespect him in any way. One should not envy him, thinking him an ordinary man, for he is the representative of all the demigods.

Rectification?

1) Try to open your heart. Reveal your mind in confidence to such vartma pradarsaka, siksa,diksa, caitya  gurus.

2) Try to follow the instructions to the best of ability even if difficult. Generally the guru will not give instructions that the disciples are unable to follow.

3) Be straightforward in your dealings and behavior – in a very respectable way not familiar or challenging. Devoted Disciples have every right to get their doubts cleared.

Çrémad Bhägavatam 1.1.8 says:

vettha tvaà saumya tat sarvaà tattvatas tad-anugrahät

brüyuù snigdhasya çiñyasya guravo guhyam apy uta

SYNONYMS

vettha—you are well conversant; tvam—Your Honor; saumya—one who is pure and simple; tat—those; sarvam—all; tattvataù—in fact; tat—their; anugrahät—by the favor of; brüyuù—will tell; snigdhasya—of the one who is submissive; çiñyasya—of the disciple; guravaù—the spiritual masters; guhyam—secret; api uta—endowed with.

TRANSLATION

And because you are submissive, your spiritual masters have endowed you with all the favors bestowed upon a gentle disciple. Therefore you can tell us all that you have scientifically learned from them.

Offense 4

çruti-çästra-nindanaà

To disrespect the scriptures.

1. A vaisnava is not expected to disrespect the scriptures like SB , CC , BG, Bhakti Rasämåta Sindhu etc – how may one fall into a trap into disrespecting them? 

By doubting the translation or the modern relevance of that sloka. It may not  be relevant to materialistic men or bodily conscious males or females but that does not give us a license to change what is there.

2. Other devotees opine that the scriptures being referred to here are karma kanda. 

3. Narothama das Thakura says – Karma kanda and jnana kanda rob people from the ultimate goal of life, therefore compared to pots of poison.

4. They are usually disrespected because of their irrelevance to spiritual life. They are meant for materialistic minded Hindus that are attached to fruitive results – at least they are following Vedic authority. Such sastras are written by Vyasadeva for  gradually meant to uplift materialistic minded persons. 

In madhurya Kadambini it is stated that by understanding their relevance in some circles of society vaisnavas can free themselves from this offense. 

4) vaisnava’s don’t introduce opposing scriptures. That is also this offense. However the  devotees do not blaspheme the scriptures meant for uplifting the 10th class people such as koran, bible, toran etc. 

5. Offering an opposing opinion differing from that of the acaryas is disrespectful.

Offense 5

tathärthavädo

To think that the glorification of the Name is empty praise. 

1. Who thinks in this way? Visayis (doubting parents and relatives) Mayavadis (skeptics, rationalists, empiricists – mayayapahrta jnanis) etc

2. If we hear such blasphemy then we also fall down or lose spiritual strength. Ex Ramachandra puri correcting Madhvendra puri “Get out! If I see your face I am not going to attain siddha”.  Bhaktivinode Thakur’s Svaniyama dvadasakam 8-9 – they have kept the visayis away but are not worshipping the names of Rädhä and Krishna due to some pride. 

3. Rectification? Chant your rounds where visayis are not if you can’t convince them gradually. 

4. look at the glorification written by the previous acharyas. They’ll convince you

5. This is a scientific process, if you do not do the experiment you will not see the result.  

Offense 6

hari nämni kalpanam 

To imagine meanings of the Name.

1. The mayayapahrta jnanis (so-called scholars) do this. They want to bring the transcendental mantra down to their subjective reason.

2. Sometimes conditioned devotees who are not well versed, nor free from the four defects of conditioned souls have a tendency to also imagine / speak some unauthorised opinion. 

3. We should stick to the authorized meanings of the mantra given by our acharyas. 

Offense 7

nämno baläd yasya hi päpabuddhi

na vidyate yasya yamair hi çuddhiù

To commit sin on the strength of the Name.

Two ways of looking at the meaning of this verse. 

1. One of sinful intelligence who depends on the delivering potency of the Holy name to justify his continuing to break principles while in a cloth of devotee should know that even if he follows other regulative principles (yamair)   he will not become clean due to impure mentality.

2. One of sinful intelligence who depends on the delivering potency of the Holy name to justify his continuing to break principles while in a cloth of devotee should know that even if he goes to yamaraj (yamair) he won’t become rectified.

3. One of the powerful offenses to the holy name. 

4. Rectification: One must submit when the spiritual masters/worshipful peers/spouses etc, catch you with that mentality. if the disciple has faith in the spiritual master then with  the help of such gurus he can kick out that mentality - Manah Siksa 7 says:

pratiñöhäçä dhåñöä svapaca-ramaëé me hådi naöet

katham- sädhu-premä spåçati çucir etan nanu manaù

sadä tvam- sevasva prabhu-dayita-sämantam atulaà

yathä täm- niñkäsya tvaritam iha tam- veñayati saù

     pratiñöhä-for fame; açä-the desire; dhåñöä-bold; svapaca-ramaëé-outcaste woman; me-my; hådi-in the heart; naöet-may dance; katham-why?; sädhu-premä-pure love; spåçati-touches; çuciù-purity; etat-this; nanu-indeed; manaù-O mind; sadä-always; tvam-you; sevasva-should serve; prabhu-dayita-sämantam-the leader of they who are dear to the Lord; atulam-peerless; yathä-as; täm-her; niñkäsya-expelling; tvaritam-quickly; iha-here; tam-that love; veñayati-make to enter; saù-it.

Translation

My dear brother mind, the despicable desire for material honor and distinction is compared to a shameless and low-born prostitute who eats dog meat — yet she is flagrantly dancing in my heart. How, then, can the pristine love of pure devotion to Çré Kåñëa ever find a place in my heart? You will simply have to serve the unalloyed devotees of the Lord, who are His intimate associates and stalwart supporters. They alone can drive out this prostitute and enthrone pure love of Godhead within my heart.

Prabhupada mentions that this 7th offense can be releaved  by a powerful pure devotees influence.

Offense 8 

dharma-vrata-tyaga-hutädi-sarva- subha-kriyä sämyam api pramädaù

To consider the Name on the same level as pious actions.

1. One is certainly mad (pramada) if he thinks that Hare Krishna mantra is equal to ordinary religious vows or mundane renunciation, ritualistic performances headed by offering karma kandic fire sacrifices.

2. Somebody who appreciates the association and diversion of the above mentioned pious actions thus (wrongly) thinks that the purification attained by chanting is attained by other things also in a equal measure. 

3. Nothing in the material world can equal Krsna’s name. Rectification: One must understand that Krishna and His name are non-different. This comes by purification and experience in chanting attentively and is supported by guru, sadhu,sastra.

4. One should generally not waste their time in reading such karma kandic literatures. Read Çrémad Bhägavatam instead.

Offense 9

açraddadhäne vimukhe'py açåëvati

yas copadeçaù çiva-nämäparädhaù

To give the Name to unqualified people.

There are those faithless persons who are against, who refuse to hear the auspicious instruction about the Holy name thus increasing their offensive behavior….

A devotee who continues to try and cultivate (copadeça çiva-nämäparädhaù) such continual blasphemer rascals, makes an offense to the Holy name. Then they can’t make advancement. 

One should stop trying to cultivate offensive people (for their own good). Ex Krsnadas Kaviraj rejecting his brother who didn’t have faith in Nityananda Prabhu. 

Why? Isn’t a devotee supposed to be compassionate? 

Srila sanatana Gosvami advises us:

çravaëaà naiva kartavyaà sarpocchiñöaà yathä payaù

“One should not hear anything about Kåñëa from a non-Vaiñëava. Milk touched by the lips of a serpent has poisonous effects; similarly, talks about Kåñëa given by a non-Vaiñëava are also poisonous.” One must be a bona fide devotee, and then he can preach and impress devotional service upon his listeners.

SB 6.17.40 purp

 Snakes should not be offered milk and bananas, because  it simply increases their poison. Unrelenting skeptics shouldn’t be encouraged to increase their offensive skepticism in your company. 

In the name of so-called compassion if a devotee’s presence simply increases their skepticism, then your company is not uplifiting them. They should be avoided until they give up their bad mentality.

Offense 10

çrute'pi näma-mähätmye yah préti rahito naraù

ahaà mamädi paramo nämni so'py aparädha-kåt

Not to have faith in the Name or taste for the Name after hearing its glories, and to accept the Name without giving up material attachment.

That human being after hearing the glories of the holy name does not feel attachment due to their false acceptance of their so called “superiority” of their bodily conception of life is committing offenses to the holy name. 

Caitanya caritamrta in Antya lila 6.223-228

vairägé karibe sadä näma-saìkértana

mägiyä khäïä kare jévana rakñaëa

SYNONYMS

vairägé—a person in the renounced order; karibe—will do; sadä—always; näma-saìkértana—chanting of the holy name of the Lord; mägiyä—by begging; khäïä—eating; kare jévana rakñaëa—he sustains his life.

TRANSLATION

“A person in the renounced order should always chant the holy name of the Lord. He should beg some alms to eat, and he should sustain his life in this way.

PURPORT

As stated in the Hari-bhakti-viläsa at the end of the Twentieth Viläsa (20.366, 379, 382):

kåtyäny etäni tu präyo gåhiëäà dhaninäà satäm

likhitäni na tu tyakta-parigraha-mahätmanäm

prabhäte cärdha-rätre ca madhyähne divasa-kñaye

kértayanti harià ye vai te taranti bhavärëavam

evam ekäntinäà präyaù kértanaà smaraëaà prabhoù

kurvatäà parama-prétyä kåtyam anyan na rocate

A well-to-do householder Vaiñëava cannot live like a person in the renounced order who completely takes shelter of the holy name. Such a householder should chant the holy name of Kåñëa in the morning, at midday and in the evening. Then he will be able to cross beyond nescience. Pure devotees in the renounced order, however, who fully surrender to the lotus feet of Kåñëa, should chant the holy name of the Lord with great love and faith, always thinking of Kåñëa’s lotus feet. They should have no occupation other than chanting the holy name of the Lord. In the Bhakti-sandarbha (283), Çréla Jéva Gosvämé says:

yady api çré-bhägavata-mate païca-räträdi-vad-arcana-märgasyävaçyakatvaà nästi, tad vinäpi çaraëäpatty-ädénäm ekatareëäpi puruñärtha-siddher abhihitatvät.

“It is Çrémad-Bhägavatam’s opinion that the process of Deity worship is not actually necessary, just as the specific prescriptions of the Païcarätra and other scriptures do not have to be followed. The Bhägavatam enjoins that even without practicing Deity worship one can achieve the complete success of human life by any of the other devotional processes, such as simply offering oneself at the Lord’s feet for His protection.”

Antya 6.224

TEXT 224

vairägé haïä yebä kare paräpekñä

kärya-siddhi nahe, kåñëa karena upekñä

SYNONYMS

vairägé haïä—being in the renounced order; yebä—anyone who; kare—does; para-apekñä—dependence on others; kärya-siddhi nahe—he does not become successful; kåñëa—Lord Kåñëa; karena upekñä—neglects.

TRANSLATION

“A vairägé [a person in the renounced order] should not depend on others. If he does so, he will be unsuccessful, and he will be neglected by Kåñëa.

Antya 6.225

TEXT 225

vairägé haïä kare jihvära lälasa

paramärtha yäya, ära haya rasera vaça

SYNONYMS

vairägé haïä—being in the renounced order; kare—does; jihvära—of the tongue; lälasa—lust; parama-artha—the goal of life; yäya—goes; ära—and; haya—becomes; rasera vaça—dependent on taste.

TRANSLATION

“If a renunciant is eager for his tongue to taste different foods, his spiritual life will be lost, and he will be subservient to the tastes of his tongue.

Antya 6.226

TEXT 226

vairägéra kåtya——sadä näma-saìkértana

çäka-patra-phala-müle udara-bharaëa

SYNONYMS

vairägéra—of a person in the renounced order; kåtya—duty; sadä—always; näma-saìkértana—chanting the holy name of the Lord; çäka—vegetables; patra—leaves; phala—fruit; müle—by roots; udara-bharaëa—filling the belly.

TRANSLATION

“The duty of a person in the renounced order is to chant the Hare Kåñëa mantra always. He should satisfy his belly with whatever vegetables, leaves, fruits and roots are available.

Antya 6.227

TEXT 227

jihvära lälase yei iti-uti dhäya

çiçnodara-paräyaëa kåñëa nähi päya”

SYNONYMS

jihvära—of the tongue; lälase—because of greed; yei—anyone who; iti-uti—here and there; dhäya—goes; çiçna—genitals; udara—belly; paräyaëa—devoted to; kåñëa—Lord Kåñëa; nähi päya—does not get.

TRANSLATION

“One who is subservient to the tongue and who thus goes here and there, devoted to the genitals and the belly, cannot attain Kåñëa.”

Antya 6.227

Rectification: We should hear the glories of the Holy name from the lips of those who 

have harinäma rati  and therefore remind ourselves of the glories. 

SB 4.20.24 

na kämaye nätha tad apy ahaà kvacin na yatra yuñmac-caraëämbujäsavaù

mahattamäntar-hådayän mukha-cyuto vidhatsva karëäyutam eña me varaù

TRANSLATION

My dear Lord, I therefore do not wish to have the benediction of merging into Your existence, a benediction in which there is no existence of the nectarean beverage of Your lotus feet. I want the benediction of at least one million ears, for thus I may be able to hear about the glories of Your lotus feet from the mouths of Your pure devotees.

The conversation of visnu dutas and yama dutas are very powerful and noteworthy in this connection. If one hears this conversation then one can free oneself from the bodily connection of life. 

The conversation between Kazi and Mahaprabhu you become free from all dasaparadhas. 

Realizing Krishna while chanting.

One should pay attention to the Holy name while chanting. Failure to do so is an offense. 

CC adi 8.16

bahu janma kare yadi çravaëa, kértana

tabu ta’ nä päya kåñëa-pade prema-dhana

TRANSLATION

If one is infested with the ten offenses in the chanting of the Hare Kåñëa mahä-mantra, despite his endeavor to chant the holy name for many births, he will not get the love of Godhead that is the ultimate goal of this chanting.

nämäkñara bahir haya näma nähi haya – The name is not there if one is chanting externally. It is chaya Näma. The shadow of the name. In a similar vein Bhaktivinode Öhakur says – One who so-called resides in the dhäma with mundane wicked mentality doesn’t actually reside in the dhäma- he is on the shore of the dhäma. 

Devotees who don’t improve themselves will simply give it up after some years of chanting bhukti nama (the name that gives material enjoyment) thinking “Oh I didn’t get any benefit in those practices so I gave it up”. 

Rectification: Such people are really faithless persons. If at all possible devotees have to remain friends with them from a distance and try to pull them up. Yet don’t lose your own spiritual strength. (Try to catch the big fish but don’t get pulled into the water). 

Rüpa Goswämé recommends that if the taste is wanting then he should continue to chant. Upadeçämåta 8. 

Developing taste depends on the mercy of the Lord and the Name. In Madhürya Kadambéné chapter 2 – the holy name being offended in the past is hesitant to show his mercy so the devotee has to cry out to the holy name and gradually the holy name will show mercy. 

SB 1.7.6 Purport in this connection. 

End of the chapter…

Haribol !!!!!!  

